XIIe LEGISLATURE

Ve COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Services sociaux)

PROCES-VERBAL DE LA REUNION N. 56 DU 12 OCTOBRE 2005

(Compte rendu sommaire)

SANDRI Giovanni 

(Président)

(Présent)

MAQUIGNAZ Gabriele
(Vice-président)
(Présent)

VIERIN Laurent

(Secrétaire)

(Présent)

RINI Emilio 





(Présent)


FRASSY Dario




(Présent)
SALZONE Francesco



(Présent)
SQUARZINO Secondina



(Présent)

Participent à la réunion l’Assesseur à la Santé, au Bien-être et aux Politiques sociales, M. Antonio FOSSON, et l’Assesseur au Tourisme, aux Sports, au Commerce et aux Transports, M. Ennio PASTORET.

Mme Silvana CERISE, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion. M.me Monica DIURNO assure le secrétariat.
La réunion est ouverte à 9h10, à Aoste, dans la Salle de réunions des Commissions pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1) Communications du Président.

2)
Approbation du procès verbal n° 55 du 28 septembre 2005.

3) Auditions sur le projet de loi n. 86, présenté le 29 juillet 2005, portant: “Manutenzione, per l’anno 2005, del sistema normativo regionale. Modificazioni di leggi regionali e di altre disposizioni”. (On précise que la Commission est saisie des articles 22, 23, 24, 25, 39 et 42):

9h00: 
Assesseur à la Santé, au Bien-être et aux Politiques sociales, M. Antonio FOSSON; 
9h30:

Assesseur au Tourisme, aux Sports, au Commerce et aux Transports, M. Ennio PASTORET.

***

4) 10h00: Audition de M. Mauro COMETTO, Président de la Fédération régionale des Associations du bénévolat de secours de la Vallée d’Aoste, sur la situation du bénévolat de secours.

***

5) 10h30: Audition des représentants du secteur de la santé des organisations syndicales CGIL, CISL, UIL, SAVT et RSU sur la situation de l’Unité Sanitaire Locale de la Vallée d’Aoste.

***

Le Président SANDRI, ayant constaté que l'assemblée est légalement constituée, déclare la séance ouverte pour l'examen des points inscrits à l’ordre du jour selon les termes de la lettre réf. n. 8407 du 7 octobre 2005.

COMMUNICATIONS DU PRESIDENT.


Le Président SANDRI demande si les Commissaires veulent recevoir et approuver soit le compte rendu sommaire que le compte rendu intégral des réunions enregistrées.


La Commission, après un bref débat, décide de procéder à l’approbation des deux comptes rendus et de publier sur le site Internet du Conseil régional seulement le sommaire.

***


Il est certifié qu’à 9h12 le Conseiller SALZONE prend part à la réunion.

***


Le Président SANDRI propose de charger M. Lamberto ROSSI de Milan, Coordonnateur de la Commission du Ministère de la Santé pour l’étude d’un nouveau modèle d’hôpital, afin d’avoir une consultation sur les infrastructures hospitalières, dans la période qu’on examinera le nouveau plan socio-sanitaire régional.  

Propose, en outre, de procéder à l’audition du Recteur de l’Université de la Vallée d’Aoste dans une prochaine réunion et d’effectuer une visite technique au siège de l’Université même et des sièges détachés. 


La Commission, à l’unanimité, concorde.

APPROBATION DU PROCES VERBAL N° 55 DU 28 SEPTEMBRE 2005.


Faute d’observations de la part des Commissaires, le procès verbal en objet est approuvé.

***


Il est certifié qu’à 9h17 l’Assesseur à la Santé, au Bien-être et aux Politiques sociales, M. Antonio FOSSON, et M. GARRONE, Coordonnateur de l’Assessorat même, prennent part à la réunion.

***

AUDITIONS SUR LE PROJET DE LOI N. 86, PRESENTE LE 29 JUILLET 2005, PORTANT: “MANUTENZIONE, PER L’ANNO 2005, DEL SISTEMA NORMATIVO REGIONALE. MODIFICAZIONI DI LEGGI REGIONALI E DI ALTRE DISPOSIZIONI”. (ARTICLES 22, 23, 24, 25, 39 ET 42):

- Assesseur à la Santé, au Bien-être et aux Politiques sociales, M. Antonio FOSSON.


L’Assessore FOSSON illustra gli articoli 23, 24 e 25 che concernono materie di sua competenza.

La Consigliera SQUARZINO chiede quanti sono i bambini sordomuti in Valle d’Aosta, se le risorse stanziate a favore di tale categoria siano sufficienti a soddisfare tutte le richieste di contributo e da quale fonte finanziaria vengono reperite.

Il dott. GARRONE riferisce che le risorse vengono attinte dal fondo per le politiche sociali, che il numero di casi di sordomuti è estremamente limitato, in quanto il rapporto è di 1,5-2 sordomuti ogni 1000 bambini, e che la cifra stanziata è stata ritenuta adeguata sulla base di calcoli fatti dall’Assessorato. 

Il Presidente SANDRI ritiene opportuno specificare nell’articolo 24 che i contributi previsti non sono alternativi ad altri benefici che questi soggetti potrebbero percepire.


Il dott. GARRONE, nell’affermare di non essere contrario ad inserire tale precisazione, fa presente che solitamente si inserisce tale specificazione quando i benefici previsti sono incompatibili con altre provvidenze economiche previste dalla legge a favore della categoria di soggetti summenzionati.


La Consigliera SQUARZINO domanda quali conseguenze comporta la delocalizzazione dei servizi previsti dal piano socio-sanitario 2002/2004 dalla “ex-Maternità” in altre strutture, dal momento che l’erogazione delle risorse da parte del Ministero per la realizzazione degli stessi è stata fatta sulla base di scelte concordate precedentemente a tale variazione.


Chiede inoltre dove saranno collocati i servizi precedentemente previsti in tale edificio.


Il dott. RUBBO spiega che la modificazione contenuta nell’articolo 25 è conseguente alla procedura avviata con il Ministero con delibera della Giunta regionale adottata a fine giugno 2005, e a seguito del parere espresso dalla struttura ministeriale competente in merito alla proposta di cambiamento della destinazione d’uso della “ex Maternità”. 


Il dott. RUBBO risponde che tali servizi dovrebbero rimanere nella sede della “ex Maternità, ad eccezione dell’hospice per malati terminali che sarà trasferito nella ex sede dell’ARPA, e del Centro Educativo Assistenziale (CEA) che sarà ubicato in una struttura di prossima costruzione nel Comune di Gressan a seguito di una donazione di un terreno fatta da un soggetto privato.

***


On précise qu’à 9h40 M. FOSSON et M. GARRONE quittent la salle de réunions et que M. Ennio PASTORET, Assesseur à l’Education et à la Culture, et M. Paolo FERRAZZIN, fonctionnaire du même Assessorat, prennent part à la réunion.

***

- Assesseur à l’Education et à la Culture, M. Ennio PASTORET.


L’Assessore PASTORET riferisce che gli articoli 39 e 42, che riguardano le materie di competenza dell’Assessorato, contengono delle modificazioni prettamente tecniche e le illustra..

***

On précise qu’à 9h42 le Président SANDRI quitte la salle de réunion et que la séance est présidée par le Vice Président MAQUIGNAZ.

***

***

Il est certifié qu’à 9h55 l’Assesseur PASTORET et M. FERRAZZIN quittent la salle de réunions et que la séance est suspendue jusqu’à 10h00.

***

AUDITION DE M. MAURO COMETTO, PRESIDENT DE LA FEDERATION REGIONALE DES ASSOCIATIONS DU BENEVOLAT DE SECOURS DE LA VALLEE D’AOSTE, SUR LA SITUATION DU BENEVOLAT DE SECOURS.


Il est certifié qu’à 10h00 M. Mauro COMETTO prend part à la réunion et que la séance est présidée de nouveau par le Président SANDRI.


Il Sig. COMETTO, informa che è stata effettuata un’indagine motivazionale nell’ambito del volontariato del soccorso che ha evidenziato delle criticità e dalla quale è emerso che negli ultimi due anni il 42% dei volontari ha abbandonato l’attività perché non si sentivano sufficientemente integrati e presi in considerazione da altre istituzioni che svolgono compiti analoghi, tra cui il servizio del 118 e la Croce Rossa Italiana (CRI).


Comunica che tale monitoraggio è stato fatto con la collaborazione del Centro di Servizio per il Volontariato (CSV), che ne ha predisposto il testo, degli enti locali e dei Presidenti delle Associazioni di volontariato. 


Sottolinea che i volontari del soccorso svolgono un servizio utile soprattutto nelle località che sono dislocate dal capoluogo regionale e pertanto lontane dal presidio ospedaliero. Reputa quindi che l’attività di volontariato debba essere salvaguardata, come previsto dalla legge regionale che disciplina il volontariato, la quale ne riconosce il valore e ne prevede la promozione per lo sviluppo sul territorio regionale. 


Riferisce che vi è la volontà di aprire delle sedi decentrate della CRI in Bassa Valle con il patrocinio dei Comuni interessati, sottolineando che non vi è stato però un coinvolgimento delle associazioni di volontariato del soccorso.


La Consigliera SQUARZINO domanda che rapporto hanno le associazioni di volontariato del soccorso con gli Enti locali, l’USL e le altre istituzioni che svolgono servizio di soccorso.


Il Consigliere SALZONE domanda se le associazioni di volontariato del soccorso auspicano, sostanzialmente, ad una modificazione della legge regionale che disciplina il volontariato affinché vengano ridefiniti i ruoli dei diversi organismi appartenenti al settore in questione.


Il Sig. COMETTO risponde che vi è una buona collaborazione con l’USL e con gli Enti locali, mentre con il servizio del 118 e la CRI vi è una difficoltà di integrazione, di collaborazione e di coordinamento.


Precisa infine che i volontari del soccorso chiedono semplicemente di poter svolgere la loro attività con dignità e professionalità, e sperano di instaurare una stretta collaborazione con gli enti che ruotano attorno al sistema dell’emergenza.


Il Consigliere MAQUIGNAZ chiede se la mancanza di dignità di cui il volontario del soccorso lamenta sia dovuta ad una carente formazione professionale.


Il Sig. COMETTO risponde negativamente.   


Il Consigliere FRASSY domanda se un eccessivo lavoro da parte dei volontari di soccorso che devono svolgere turni “massacranti” di 24 ore costituisce uno dei motivi di conflitto e di mancato coordinamento con gli operatori del 118 e della CRI che svolgono turni più rilassanti.  


Il Sig. COMETTO riferisce che i volontari del soccorso non risentono del peso orario, in quanto svolgono il loro ruolo con grande entusiasmo, quindi ciò che incide in modo negativo sui rapporti con gli altri organismi è piuttosto una mancanza di collaborazione e di integrazione che danno origine a problemi organizzativi.

***

Il est certifié qu’à 10h40 le Conseiller FRASSY et M. COMETTO quittent la salle de réunions et que la séance est suspendue jusqu’à 11h00.

***

La Commission prend note des suggestions données au cours de l’audition et décide de procéder à l’audition du responsable du service du 118 sur la situation du bénévolat du secours.

AUDITION DES REPRESENTANTS DU SECTEUR DE LA SANTE DES ORGANISATIONS SYNDICALES CGIL, CISL, UIL, SAVT ET RSU SUR LA SITUATION DE L’UNITE SANITAIRE LOCALE DE LA VALLEE D’AOSTE.


Il est certifié qu’à 11h00 M. Riccardo MONZEGLIO (CISL), M. Jean DONDEYNAZ (CISL-FPS), M. Francesco MACRI’ (CISL-FPS), M. Coraliano TACCHELLA (RSU), M. Marco LOVERSO (FP-CGIL), M. Jean-Pierre GUICHARDAZ (FP-CGIL), M. Claudio VIALE (CGIL), M. Pierre-Joseph ALLIOD (SAVT), M.me Maria Laura BORMAZ (SAVT), M.me Marilena MELIDONA (RSU-UIL), M.me Ramira BIZZOTTO (UIL) et M. Natale DODARO (UIL-FPL) prennent part à la réunion.


Il Sig. GUICHARDAZ riferisce che a seguito di una fitta corrispondenza tra le organizzazioni sindacali e i vertici aziendali dell’USL in merito all’uso sproporzionato di risorse pubbliche da parte dell’USL per finanziare progetti obiettivi, assunzione di personale e per creare strutture organizzative poco corrispondenti alle effettive esigenze aziendali, si è giunti fissare un incontro per il 25 ottobre p.v.. Rende noto che le organizzazioni sindacali hanno nel frattempo proclamato uno stato d’agitazione del personale del comparto sanitario valdostano e hanno provveduto alla raccolta di firme fra i lavoratori insoddisfatti che valuteranno se bloccare l’Azienda con azioni di sciopero qualora la stessa non ristabilisca autentici rapporti sindacali.

***


Il est certifié qu’à 11h42 M.me Ramira BIZZOTTO (UIL) quitte la salle de réunions.

***


I Sigg.ri TACCHELLA e MONZEGLIO ribadiscono il disagio delle organizzazioni sindacali e la difficoltà di colloquiare con l’Azienda.


La Consigliera SQUARZINO domanda:

1) se in Valle d’Aosta esistono analoghe situazioni di conflittualità sindacali;

2) se nell’ordine del giorno dell’incontro fissato per il 25 ottobre p.v. sono stati indicati i punti riguardanti le questioni sollevate dai sindacati;

3) la motivazione in base alla quale le organizzazioni sindacali hanno deciso di non continuare ad assumere prese di posizioni nei confronti dell’USL e di cercare di riallacciare dei rapporti corretti con l’Azienda.

Il Sig. VIALE risponde che una siffatta situazione esiste con la Casa da Gioco di Saint-Vincent.

Riferisce che gli argomenti che saranno oggetto dell’incontro stabilito per il 25 ottobre p.v. riguarderanno la mancanza di rispetto degli obblighi contrattuali, l’organizzazione e la distribuzione della disponibilità economica che l’Azienda non può gestire senza sottoporsi al vaglio della contrattazione con sindacati. 


Il Sig. MONZEGLIO ribadisce che le organizzazioni sindacali auspicano di reinstaurare dei corretti rapporti con l’USL senza ricorrere ad azioni estreme per rispetto dell’utenza alla quale, in caso di sciopero del personale sanitario, non verrebbe garantita la normale erogazione dei servizi sanitari.

***


Il est certifié qu’à 12h05 M. le Conseiller VIERIN L. quitte la salle de réunions.

***


Il Consigliere SALZONE chiede se i sindacati ritengono che l’Assessore regionale alla Sanità possa essere un valido interlocutore per risolvere la situazione di conflitto che si è creata.


IL Sig. GUICHARDAZ, nel rispondere affermativamente, riferisce che le organizzazioni sindacali hanno da sempre cercato di coinvolgere l’Assessore alla Sanità attualmente in carica, con il quale hanno avuto un incontro nel mese di agosto.

***


Il est certifié qu’à 12h15 les représentants des organisations syndicales quittent la salle de réunions.

***


La Commission prend note des suggestions données au cours de l’audition.

COMMUNICATIONS DU PRESIDENT.


La Consigliera SQUARZINO e il Consigliere SALZONE suggeriscono di audire l’Assessore alla Sanità e i vertici dell’USL sui rapporti sindacali.


La Commission concorde.

Le Président clôt la séance à 12h20.


Lu, approuvé et soussigné.


le president
le conseiller secretaire

            (Giovanni SANDRI)
        (Laurent VIERIN)

Le fonctionnaire secretaire
(Monica DIURNO)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Le présent procès-verbal a été adopté le 
